GPSR Label for : Cordless Screwdriver 3.6V X-Grip 2

Product Name: Cordless Screwdriver 3.6V X-Grip 2
Product ID: WF-966837
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information:

(EN) Product Specifications:
Slzet Length approx. 100 mm (incl.
bits); batte

Material: Plastic (housing) with
Li-lon battery

Intended Use: For screwing in and
unscrewing screws during assembly
work in the craft and construction
or garden sector, e.g. assembly of
furniture or devices

Safety Information & Warnings;
ear protective gloves and safety
oggles. Ensure correct torque to
avoid damage. Not suitable for
damp areas. Keep loose clothing
and hair away from the device. In
case of defects, do not continue
to use and seek professional
repair.
Storage Instructions: Clean after
use, store dry and protect from
moisture. Do not store battery
fully discharged; charge every 3
months when not in use. Store in a
cool, dry place, away from
children.
Compliance: This product complies
with the EU product safety
regulation.

(NL) Productspecifica
Maalt: Lengte ca. 100 mm (incl. Bits);
Accu’3,6
Matenaa\ Kunststof (behuizing) met
L\ lon-accu

00gd gebruik: Voor het indraaien en
u\ldraa\en van schroeven bij

agewerkzaamheden in het
amba( teljke en bouw of tuinbereik,
bijv. montage van meubels of apparaten
vEmgnmsmfurmaua en
arschuwingen: Draag beschermende

handschoenen en een veiligheidsbril.
Let op correct aanhaalmoment om schade
te voorkomen. Niet geschikt v
vochtige gebieden. foud losse Kieding

aar uit de buurt van het apparaat
Bij defecten niet verder gebruiken en
professionele reparatie inschakelen.
Opslaginstructies: Na gebruik
reinigen, droog opslaan en beschermen

ontladen opsiaan; bi niet-gebruik
maanden opladen. Bewaren op een
Roclc, Graga pIASTEL bUGH berak von
inderen
Naleving: Dt product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Vellkost: Délka cea 100 mim (veetné

bit); Akku 3,6 V

eridl: Plast (skfifi) s Li-lon

akumulétorem
Predpokladané pouiti: K utazeni a
povoleni Sroubd pii montaznich
pracich v femesiném a stavebnim
nebo zahradnim oboru, napr.
sestaveni nabytku nebo zarizeni
Bezpecnostni informace a varovan
Noste ochranné rukavice a ochranné
bryle. Dbejte na spravny tocivy
moment, aby se zabranilo
poskozeni. Nenf vnmnwm vihké
prostory. Drzte volné obleceni a
viasy daieko od z
pripadé vad nepokraéu](e v
pouzivéni a vyhledejte
profesionaini opravu.
Pokyny I uskdadnént: Po pouti
vydistit, skladovat sucl
chranit pred vihkosti. Akumulatur
neskladovat zcela v
Reimantt dose Masud Fimesice.
Uchovavat na chladném, suchém
misté, mimo dosah det

Soulad: Tento produkt splnuJe
nafizeni EU o bezpecnosti vyrobka.

(RO) Specificatii pro
WManime! Langime aprax. 160 mm (incl
varfuri); Acumulator 3,6 V.

Material (carcasd) cu
acumulator Li-lon

Utilizare intentionaté: Pentru
insurubare i desurubare de suruburi
in'lucrari de montaj in dom
Mestequaaresc, constructl D
gradina, de exemplu, asamblarea
mobilei sau a aparatelor

Informatii de siguranta

avertismente: Purtati manusi de
protectie si ochelari Je protectie

Fiti atenti la cuplul de insurubare
corect pentru a evita deferiorarile.

utilizati in continuare si apelati
reparatie prufes\ona\'

depozitare: Dupa
e st gaporea that
si protejati de umiditate. Nu
depozitati acumulatorul complet
descarcat; la neutilizare, incarcati
la fiecare 3 luni. Pastrati intr-un
loc racoros, uscat, departe de copii.
Conformitate: Acest produs este
conform c regulament UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikatione:
Groie: Linge ca. 100 Ko e it

Material: Kunslstcff (Gehause) mit Li-
fon-Akku
rgesehene Verwendun
Einschrauben und Ausschrauben von
Schrauben bei Montagearbeiten im
handwerklichen und Bau- oder
Gartenbereich, z. B. Zusammenbau von
Mobeln oder Geréten
Sicherheitsinformationen &

professionelle Reparatur in Anspruch

Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
reinigen, trocken lagern und vor
Feuchtigkeit schiitzen

vollstandig entladen nicht lagern: bei
Nichtgebrauch alle 3 Monate auﬂaden
An einem kahlen, trock

Buroewahten, farm van Kindech.
Konformitit: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(F1) Tuotetiedot:
Koko: Pituus noin 100 mm (sis.
Bitsit); Akku 3,6 V
Materiaali: Muowl (kuori) Liton-
Tarkoitettu kayttd: Ruuvien
kiristamiseen ja loysaamiseen
asennustdissa Kasityo-, rakennus-
tai puutarha-alueilla, esim.
huonekalujen tai laitteiden
kokoamisessa
Tuvalisuustiedot ja varoitukset:
Kayta suojakasineits
suoja\ase]a Huolehdi o\keasta
ntomomentista vaurioiden
va\ttamlseks\ Ei sovi kosteille
alueille. Pida iys3 vaate ja
hiukset laitteesta poissa. Jos
viallinen, ala kayta enempaa ja
ota kayttd6n ammattimainen
korjaus
Sailytysohjeet; Puhdista kayton
jalkeen, sailyta kuivassa ja
suojaa kosteudelta. Ala sallyts
akkua taysin tyhjennettyna la
joka 3 kuukausi iayttamauomana
Sailyta villeassa, kuivassa
paikassa, lasten ulottumattomissa.
Yhteensopivuus: Tama tuote vastaa
EU:n tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Spec e iz
Gehlomesatng pnbhzno T00 mm
(vKIj. svedri); Baterija 3,6 V
Material P\asuka (ohigje)  Li-

Ton bateri

Predwdena uporaba: Za privijanje
in odvijanje vijakov pri montaznih
delih v obrtniskem, gradbenem ali
vrtnigkem podro¢ju, npr.
sestavljanje pohistva ali naprav
Varnostne informacije in

opozorila: Nosite zas¢itne
rokavice in varnostna ocala.

Pazite na pravnen navor, da
preprecite poskodbe. Ni primeren
23 viazne prostore. Drzite ohiapna
oblacila in lase stran od naprave.
V primeru okvar ne uporabljajte
naprej in pois¢ite strokovno
popravilo

Navodila za shranjevanje: Po
uporabi oistite, shranite suho in
zadlitite pred viago. Baterije ne
shranjujte popolnoma prazne; ob
neuporabi polnite vsakih 3
mesecev. Hranite na hladnem, suhem
mestu, stran od otrok.

Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU'o varnosti izdelkov.

(HR) Spe:
Velicina: Duzina oko
i B saeria 38 v
Materijal: Plastika (kuciste) s
baterijom
videna uporaba:
advuame Viaka pri montas
dovimha u obrthickom | gradevinskom
Vit podruiu, npr. sastavijanje
namjestaja ili uredaj
Sigurnosne mfurmaqe i upozorenja:
Nosite zastitne rukavice i zastitne
naocale. Pazite na ispravni okretni
moment kako biste izbjegli ostecenja
Nije prikiadan za viane prostore.
Drzite labavu odjecu i kosu dalje od
uredaja. U slucaju kvarova ne
koristite dalje | angazirajte
profesionaini popravak.
Upute 23 sidadistenje; Nakona upotrebe
istite suho Dohranlte i zastitite
ranite bateriju
Potpuno \sEramenu ako se ne koristi,
punite svaka 3 mieseca. Cuvajte na
ladnom, suhom miestu, dalje od djece.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a 0 sigumosti proizvoda.

acije proizvoda:

3

(FR) Spécil ns du prod
Taille: Loy ngbueur o $0 ot
embouts); batterie 3,6 V

Materiau; Plastique (boitier) avec
batterie Lilo
Ysisation prévue: Pour visser et
devisser des vis lors de travaux de
montage dans fes domaines artisanal,
de la construction ou du jardinage,
par ex. assemblage de meubles ou
dappareils
Informations de sécurité et

humides. Maintenez les vétements

amples et les cheveux dloignes de

iappareil. En cas de défauts, ne pas

continuer & utiser et faire appel 3

une réparation professionnefle.

Instructions de stockage: Nettoyer

aprés utilisation, stocker au sec et

protéger de I humidité. Ne pas stocker
batterie complétement déchargée ;

en cas de non-utlisation, recharger

tous Ies 3 moi

endrolt frais et sec, hors de portée

des enfant:

Canmrme Ce produit est conforme au

réglement de I'UE sur la sécurité des

uits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Langd ca. 100 mm (inki.
Bits); Batteri 3,6 V

Material: Plast (kropp) med Li-lon-
batteri

Avsedd anvandning: For inskruvning och
utskruvning av skruvar vi
monteringsarbeten,inom hantverk, bygg-
eller tradgardsomraden, t.e;

ntering av mobler elfer apparater
Skerhetsinformation och varningar.
Bar skydds-handskar och
skyddsglasdgon. Se till att korrekt
vridmoment anvands for att undvika

skador. Inte lamplig ft iga
omraden. Hall I6s Kladsel och har
orta fran enheten. Vi ",

professionell reparation.
Forvaringsinstruktioner: Rengor efter
anvandning, forvara tor och skydda
ot fukt. Forvara inte batterief helt
Uriaddat; ladda upp var 316 manad vid
oanvandning, Foryara pa en sval, torr
plats, utom rackhall for barn.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
U:s produktsakerhetsforordning.

(SK) Specifikicie produktu:
Velkost: Dlzka as\ 100 mm (vratane
bitov); Batéria

Material: Plast Apumro) s

i-lon

ur(ene puuzlne Na utiahnutie a
uvolnenie skrutiek pri montaznych
pracach v remeselnom 3 stavebnom alebo
-ahradnom sektore, napr. zostavenie
Pabytku alebo zariadent
Bezpednostné informacie a varovania:
Noste ochranne rukavice a ochranné
okullare. Davajte pozor na sprauny
kru tiac! moment. aby ste predisi
osko Rodhe pre vinke
B rote ok obleéeme a viasy
e] o zariadenia. V|
defektov nepokracute v pousivani a
vyhrauane roteziongin oprave:
Kladovanie: Po pouzi
vyé\sme saduite sucho a it
. Batériu Uplne vybiti
Pt o nepouzivani nabijaite
kazdé 3 mesiace. Skladuj
chiadnom, suchom meste: mimo dosahu

Sdlad: Tento vjrobok spifia nariadenie
EU o bezpeénosti vyrobkov.

(L) Produkto specifikacijos:
Dydis: llgis apie 100 mm (iskaitant
antgaiiug; akumuliatorius 3.6 v
Medsiaga: Plastikas (korpusas) su Li-
fon akumuliatoriumi
Numatytas naudojimas; Varity
isriegimui ir igsriegimui mont
Coose rankaarbiL. Statybos ar Sodo
srityse, pvz., baldy ar prietaisy
surinkimui

augumo informacija ir jspéjim:
Devekite apsaugines pirstines i

drégnoms vietoms. Laikykite ot
drabuzius ir plaukus toliau nuo
frenginio. Defekto atveju nenaudokite
toliau Ir kreipkites [ profesionaly

nta

La.krmo instrukijos: Po naudojimo
valykite, alkyite sausoje vietoje |
apsaugol regms. Akumuliatoriy
VsiSka Skrauta nelarkyicte

nenaudojant kratikite s 3 menesius.

L Vésioje, sausoje vietoje,

toliau o vaikl

Atitiktis: Sis produktas atitinka ES
produkty saugos reglamenta,

| 040746 ||

(ES) aciones del producto:

Tamano Lengltug aprox. 100 mm Gincl

puntas); bateria

Material: Plgstico (carcasa) con

baterfa de iones de litio

Uso previsto: Para atorni

desenroscar torillos en trabajos de
ntaje en el ambi nal, de

Construccign o Jardin,

ensambisje de muebles o aparatos

Informacién de seguridad

aparato. En caso de defectos, no |
utilice mas y recurra a una reparacién
profesional

Instrucciones de almacenamiento:

quarde la bateria completamente

descargada; cérguela cada 3 meses si

no se Usa. Guardelo en un lugar fresco

y seco, Tejos 6t loa nos

Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de

productos de la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Starrelse: Laengde ca m
{inkl. bits); Akku 3,6

Materiale: Plast (hus) med Li-on-

Pateenkt anvende\se Til at skrue
skruer ind

manterm?sarbeme i handvaerk,
bygge- eller haveomrader, f.eks.
samling af mobler eller apparater
Sikkerhedsinformation og
advarsle

beskylle\seshandsker o9

(m Spe: del prodotto:
Dimensione: Lunghezza ca. 100 mm
el ponte: battera 316 v
Materiale: Plastica (corpo) con
batteria Li-lo

20 previsto Fer avvitare e svitare
R Rt ver ah montagato e
settore artigianale, edilizio o del
giardinaggio, ad es. assemblaggio di
mobili o apparecchiature
Informazioni sulla sicurezza &
avvertenze: Indossare guanti
grutemv\ < occhialidi protezione.

restare attenzione alla coppia di

riparazione professionale.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
o pullre, conservare a secco
proteggere dalhumidis.
conservare [a batteria camp\elameme
scarica; in caso, 20,
a3 Ty S are in
U luogo fresco e asciutio, lontano

con ormlta Questo prodotto & conforme.
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(No) Pmdumspesuf kns]uner.
rels e ca. 100 mm
1|nkl b\ts’, Batter\ 36V
Mater\als PIaSt (huset) med Li-
Ton-batt
Forventet bruk il & skru inn o
ut skruer ved monteringsarbeider
i hndverks- og bygge- elier
hageomradet, f.eks. montering av
mobler eller apparater
Sikkerhetsinformasjon o
advarsler: Bruk vernehansker og
vernebriller. Sorg for korrekt

pé korrekt dremmgsmument forat
undgd skader. Ikke egnet til
fugtige omréder. Hold les taj og
hér vek fra enheden. Ved defekter
m4 enheden ikke bruges videre, og
professionel reparation skal
anvendes,

[o] bevanngsinslruktioner Rens
efter brug, opbe 09 be

Trod fugt Ohevar kke ol dstand\g
urladet akku; lad op hver 3. mane
ved ikke-brug. Opbevar pa et
keligt, tert sted, utilgaengeligt

for barn

Overholdelse: Dette produk
overholder
ProauRaerhedsforordning.

(HU) Termékjellemz6k:
Méret: Hossz kb. 100 mm (beleértve a
bneket) Akkumuilator 3,6 V

Anyag: Miianyag (h42) liti
akkumulatorral
Tervezett felhasznala:
becsavarozasara és Kicsavarozasara
szerelési munkaknal a kézmives,
& Sipari vagy kertészeti teriileten,
butorok vagy eszkozo)
Bsszeszereldoe

ségi informacik és

ﬂgyelmezte(esek vedskesztyt és
védoszemaveget viselien. Figyeljen a
helyes nyomatekra a Karok elkertiése

ruhdzatot & a hajat 5 készGlkLS)
Hiba esetén ne hasznalja tovabb, és
kérjen professzionalis javitast
Térolési utasitésok: Haszndlat ytén
tigzttsa meq, szérazon tarola s

S nedyessearal Az akkumuldtort
ne targlla tellesen lemeritve;
hasznalat nélkiil minden 3 honapban
Oltse fel, HovGs, szaraz helyen
tartsa, tavol a gyerekektdi
Megfeleldség: Ez a termek megfelel az
EU termékbiztonsagi rendeletének.

{LV) Produkta specifikacijas:
Izmers: Garums aptuveni 100 mm
eskaitot Uzariesnus); Akumulators

Mazena\s Plastmasa (korpuss) ar Li-
u akumul:

Paredxeta ne(osana Skra
feskrivésanai un izskravesanai

ntazas darbos amatniecibas,
blvniecibas vai darzkopibas j
memeram mébelu vai iericu sankgana.
s informacia un bridingju
Vo misaras
aizsatorilles. Ripajieties par

reizy griezes momentu, la

m no ierices.
Dlfektu gadijuma nepartraukt
nelietojiet un izmantojiet

ionalu remontu
Glabaganas noradijumi: Pac lietosanas
notiriet, uzglabajiet sausu un
aizsargajiet no mitruma, Akumuiatory
neuzglabsjiet piniba izladgtu
nelietojot, uzlade]
menesos uzg\abauet Vésa, sauss
vieta,
Amnsnna 5is Drudukts 2toist ES
produktu drodibas regul

320532

q

unngd skader.
Ikke egnet for fuktige omrader.
Hold Ios kizer og har

enheten. vied defekter ikke bruk
videre og ta i bruk profesjonell
reparasjon.

Lagringsinstruksjoner: Rengjor
etter bruk, lagre tort og beskytt
mot fuktighet. Ikke lagre batteri
fullstendig utladet; lad opp hver

3, maned ved ikke-bruk. Oppbevar
pé et kjglig, tort sted, unna

Overensstemmelse: Delte produktet
oppfyller EUs forskrift or
produktsikkerhet.

(EL) NpoBiaypagéc npoidvroc:
MéyeBoc: Mrkoc neptnov 100 mm
{ouinepida rkavuuwm Twv bits);

mm nmuma (nep(BAnpa) e
pnatapla Li

Zxonoduewn xpfion: Mo Bloupa kau

KGTGOKEVGOTUKS 1} KNMEVTIKG TOHEQ, X,
uwupuo)\oyr\un enmwy r| GUOKELGY
ANPOQOIEC aopArELAS
npousonmﬁm; anomu yavtia
TpooTaciag KaUYuaAd agpaelac.
pogEE e < awo) pone TP Yig va
anogOYETE INULEG. ALV EVaL KATAMNAO

POUXT Ka HIAIG HiakpL: and

GUOKevH. Z€ Mep(nTwan BAGBNG v To

XPNOUIONOUGETE MEPALTEQL KA NTAOTE

EnayYEAQTIK EMOKEU,

0Bnyleg anodrikevong: Metd  xprion

KaBap(GTE, AMOBNKEVITE OE GTEVVG HEPOG
aola. My

ipug
anogopTIoéu o Tepition n xorions
9op(oTE KGE 3 iec. Anobreuote oe
POTEP0, TTEVVS Epoc, Hawpid a
atbi

Euuuopwmun AUT6 TO MpOi
GULHOPGUVETAL HE TOV KAVOWONG TG EE
VIG TNV GOPUAEL TwY TPOIOVTIY.

(ET) Toote spetslflkatsloonld.
Suurus: kak us u m (sh

bitsid); al
Materjal P\astlkk (korpus)
liitium-ioonai

ar ane kasutus Pold ja
Kruvide Jahtikesrimiseks krvidega
montaaZitobdel kasitdo-, ehitus-
voi aiandusvaldkonnas, nt moobli
voi seadmete kokkupanel
Ohutusteave ja hoiatused: Kandl
ka\tsekmd\a\ ja kaitseprille.
JaI? ige diget poordemomenti, et
tida kahjustusl Ei sobi
irkondadesse. Hoidke
ja juukse
Sadmes: seman) Bheitide korral
éra kasuta edasi ja kasuta
professionaalset remonti.
sailitamisjuhised: Kasutamise
jarel puhasta, kuvataja kaitse
niiskuse eest. Ara sailit:
taielikult tihjenenud a
Kasutamata bies Jog g9 3 kuu
jarel. Sailita jahedas, Kuivas
kohas, laste eest eemal.
Nouetele vastavus: See toode
vastab EL-i tooteohutusmaarusele.

ke

Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

{PT) Especificacses do produto:
B Comprimento aprox. 100 mm

(incl- pumas) Bateria 3,6 V.

Material: Plastico (corpo) com bateria

Li-ion

Uso pretendido: Para aparafusar e
desaparafusar parafusos em trabalhos
setor artesanal, de
ComEacRS G0 08 Jariir: mor exgpio,
montagem de méveis ou aparelhos
Informacdes de seguranca e avisos: Use
luvas de protecdo e oculos de
protecao. Preste atencao ao binario de
&

Toupas soltas ¢ cabelos afasiados

aparelho. Em caso de defeitos, nao

utilize mais e recorra a reparacao

profissional

Instrucdes de armazenamento: Apés

U5, fimpe, armazene em local seco &

protefa da humidade. Nao armazene a
ateria completamenite descarregada; em

caso de nao utilizacao, carregue

cada 3 meses. Guarde num local fresco

& seco, fora do alcance das criancas.

Conformidade: Este produto ests em
onformidade com o regulamento de

seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: k. 100 mm (w tym
B Akumtor 36 v
Materiat: Tworzywo sztuczne (obudowa)
2z akumulatorem Li-lor
Zamierzone uzycie: Do wkrecania i
Wykrecania &rub podezas
montazowych w zakresie rzemiesiniczym,
budowlanym lub ogrodowym, np. montaZ
mebli lub urzadzery
Informacie o bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Noscie rekawice ochronne
1gkullry ochronne. zivacajcle uwage
rawidiowy moment obrotowy, at

uniknac uszkodzen. Nie nadaje sie d
Wilgotnych obszarow. Traymajcie luzne
ubrania i wiosy z dala od urzadzenia

W praypadku usterek nie uzywaicie
dale} | skorzystaicie 2 profesionainej

Insiruke przechowywania: Po o
oczyécid, przechowywac sucho | chroni¢
d wilgocia_ Nie przechow,
Catkowicia roaadowanego akummaxora.
W przypadku nieuzywania ladow:
et oy
suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgodnosc: Ten produkt jest zgodny 2
rozporzadzeniem UE w spr:
Despiecsenstwa produkiow.

(BG) Creunuxauun ua nponykra:

Faswep: Lemxinia 9Ka10 100 1 (8K

GuTope); batepus 3,6

Marepuan: Mnactmaca (Kopny:} ¢ Li-on
A

MpeavasHadena ynotpe6a: 3a sasueare u
OAABaHE Ha BUHTOBE MW MOHTaXHM PABOTY
B 3aHAATHMACKW, CTPONTENHN WM
FPAANHCKI 06NACTY, Harp. CraoGABaHe Ha
Meben i ycTpoAcTsa

opMauns 3a GesonacHocT
npeaynpexaeHus: HoceTe auiuTHN
PbKaBALW 1 NPeAiNasHi 0uia. OBbpHETE

Yo npenasaaite o na
CbXpaHABAITE HAMbIHO UTOUIEHa baTepNs;
NIpU HEW3NOA3BaHe 3apeXAANTE Ha BCEKU
Meceua. ChxpaHsBaiTe Ha XD, CyX0
MACTO, Aaned OT Aeua

CuoteeTcTave: To3u NPOAYKT OTrOBaps Ha
perlaMenTa Ha EC 3a 6e30MacHoCT Ha
npoayKTuTe.

(GA) Sonraiochtai Téirge:
thart ar 100 mm (in
n-diritear Greamaigh; Ceallral 3,6 V
Abhar: Plastach (cdireas) le ceallrai
Li-lon

Usa\d Bear{a ithe: Chun S(rlu a chur
agus a scriosadh amach le linn
aba\r Shu\teéla i réimse na cearda\[he
agus togala nd gairdin, mar shampla,
chomhthathu lrnscam nd feisti

Cnmmgh éadal seaolle agus gruaig or
s lochtanna,

531 nios m6 agus dean delsidchan
gammml a lorg.

Treoracha Stérdla: Glanaigh tar &is
Gsaide, storail tirim agus cosain
thaise, N& stérail an cealirai go

n discaoilte; ma ta sé

séidte, muich amhain gach 3 mh.
s;arlan in éit frionnuar, trim, ar

i

Cumhhunadh Comhlionann an tairge seo
rialachan sabhailteachta tairgi an AE,




